
Zmluva o spolupráci  
Uzatvorená podľa § 269 ods. 2  Obchodného zákonníka 

 
 

Zmluvné strany 
 
 
  
Názov: Mesto Ružomberok 
Sídlo: Námestie A. Hlinku 1 

034 01 Ružomberok 
zastúpené:     PaedDr. Ján Pavlík, primátor 
IČO: 00315737 

DIČ: 2021339265 
IČ DPH:            
Bankové spojenie: Prima banka, a. s. 
Číslo účtu: 8300861001/5600 
  
(ďalej len „Mesto“) 
 
a 
 
 
Obchodné meno: 

 
Slovenská pošta, a. s. 

 

Sídlo:                        Partizánska cesta 9  

 975 99  Banská Bystrica  

 Menom spoločnosti:    Ing. Michal Lieskovský,  riaditeľ financií a správy majetku 

  Ing. Róbert Gálik, MBA, riaditeľ úseku prevádzky 

  obidvaja na základe poverenia predstavenstva Slovenskej pošty, a. s., 
podľa podpisového poriadku (OS-03 v platnom znení) 

 IČO: 36631124 

 DIČ: 2021879959 

 IČ DPH:                      SK2021879959 

 Bankové spojenie: Poštová banka, a. s. Bratislava 

 Číslo účtu:                  3001130011/6500 

Spoločnosť zapísaná v Obch. reg. Okresného súdu B. Bystrica, oddiel Sa.vl.č.803/S 
 
(ďalej len „Pošta“) 
 
 

 
 
 

Preambula 
 

Poštový regulačný úrad dňa 26. 10. 2011 udelil Pošte súhlas s preradením odlúčeného osídleného 
miesta Vlkolínec zo zoznamu miest s nepravidelným doručovaním do zoznamu miest bez 
doručovania. 
 
Vzhľadom k tomu, že Mesto má záujem vyjsť v ústrety obyvateľom mestskej časti Vlkolínec a pomôcť 
im pri doručovaní poštových zásielok, dohodli sa zmluvné strany na tejto Zmluve o spolupráci (ďalej 
len „zmluva“). 
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Čl. I.  
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Mesta zabezpečiť v rozsahu stanovenom touto zmluvou  

prepravu zamestnanca Pošty (ďalej len „doručovateľ“), poštových zásielok a finančných 
hotovostí do mestskej časti Vlkolínec a späť a tomu zodpovedajúci záväzok Pošty zabezpečiť 
v rozsahu stanovenom touto zmluvou doručovanie poštových zásielok a finančných hotovostí 
v mestskej časti Vlkolínec. 

 
 

Čl. II. 
Podmienky doručovania 

 
1.  Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach doručovania listových poštových 

zásielok a finančných hotovostí určených do mestskej časti Vlkolínec (ďalej len doručovanie“): 
    

a) Doručovanie sa bude uskutočňovať jeden krát týždenne - v piatok. Ak na piatok pripadne 
štátny sviatok alebo deň pracovného pokoja, doručovanie sa uskutoční   v predchádzajúci 
pracovný deň. V prípade mimoriadnej (kalamitnej) poveternostnej situácie alebo z inej 
objektívnej príčiny sa doručovanie uskutoční v deň stanovený na základe telefonickej 
požiadavky vedúcej Pošty Ružomberok 3.  

 
b) Mesto sa za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy zaväzuje: 

 
a. zabezpečiť motorové vozidlo (EVČ: RK 176 AM, RK 204 AS, alebo RK 944 BE) 

s vodičom. V prípade poruchy  Mesto zabezpečí náhradné motorové vozidlo. 
b. v deň doručovania stanovený podľa písm. a) tohto článku pristaviť  o 9:00 hod. 

motorové vozidlo na adrese: Pošta Ružomberok 3, ul. Hlavná č. 24/208, Biely 
Potok 

c. prepraviť doručovateľa a doručované listové poštové zásielky a finančné hotovosti 
motorovým vozidlom do mestskej časti Vlkolínec, približne do stredu tejto 
mestskej časti a čakať na doručovateľa, kým neukončí pochôdzku (približný čas 
trvania pochôdzky - 1 hodina)  

d. po ukončení pochôdzky prepraviť doručovateľa a doručované listové poštové 
zásielky a finančné hotovosti z miesta kde doručovateľa vyložil späť na adresu: 
Pošta Ružomberok 3, ul. Hlavná č. 24/208, Biely Potok 

 
c) Pošta sa za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy zaväzuje: 
 

a. v deň doručovania stanovený podľa písm. a) tohto článku zabezpečiť doručovanie 
listových poštových zásielok a finančných hotovostí určených do mestskej časti 
Vlkolínec prostredníctvom svojho doručovateľa, 

b. podmienky a obmedzenia doručovania písomne oznámi adresátom a zároveň ich 
zverejní v priestoroch pre verejnosť príslušnej pošty v prehľade služieb. 

 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú vzájomne poskytovať potrebnú súčinnosť a vzájomne 

sa informovať o  skutočnostiach potrebných pre plnenie ich záväzkov vyplývajúcich z tejto 
zmluvy a oznamovať si včas dôležité okolnosti a ich zmeny, ktoré môžu mať vplyv na ich 
spoluprácu podľa tejto zmluvy.  
 

3. Zmluvné strany vyhlasujú a súhlasia s tým, že osobami, ktoré budú zodpovednými za vecnú a 
odbornú komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou (kontaktnými osobami) sú: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parafy: 
Zmluva o spolupráci  

 Garant: ORP Žilina 

Strana 2/5 Ev. číslo: 407/2012 



a) Za Poštu: 
a. Beáta Chmelanová, tel. 044/4322201, vedúca Pošty Ružomberok 3  
b. Jana Šimráková, poštový doručovateľ 

 
b)  Za Mesto: 
 

a. Ing. Peter Svrček, vedúci oddelenia vnútornej služby, 0907 809 201 
b. Ing. Juraj Hrnčiar a Pavel Kubčo, vodiči 

 
Na požiadanie doručovateľa má vodič povinnosť preukázať svoju totožnosť občianskym 
preukazom. 

 
Kontaktné osoby a ich údaje môžu byť Mestom menené písomným oznámením zaslaným Ing. 
Viliamovi Löfflerovi, riaditeľovi ORP Žilina, Na priekope 4, 010 01 Žilina.   
 
Kontaktné osoby a ich údaje môžu byť Poštou menené písomným oznámením zaslaným 
PaedDr. Jánovi Pavlíkovi, primátorovi Mesta Ružomberok, Námestie A. Hlinku 1, 034 01 
Ružomberok. 

 
Čl. III. 

Odmena 
 

1. Motorové vozidlo a všetky náklady s jeho prevádzkou ako aj vodiča zabezpečuje Mesto. 
 
2. Pošta sa zaväzuje zaplatiť Mestu za činnosti vykonávané na základe tejto zmluvy odmenu vo 

výške 1 €/mesiac, t.j. 12 €/rok. 
 

3. Vzhľadom na výšku odmeny, je táto splatná ročne dopredu a to na základe  tejto zmluvy do 
31.1. príslušného kalendárneho roku.  

 
Čl. IV. 

Zodpovednosť  
 

1. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná nahradiť 
škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

 
2. Mesto zodpovedá v plnom rozsahu za škody na zdraví prepravovaného doručovateľa, ktoré 

vzniknú pri jeho preprave v zmysle tejto zmluvy  alebo v súvislosti s ňou. 
 
3. Mesto zodpovedá v plnom rozsahu za škody na prepravovaných poštových zásielkach 

a finančných hotovostiach, ktoré vzniknú pri ich preprave v zmysle tejto zmluvy  alebo 
v súvislosti s ňou. 

 
4. Mesto je uzrozumené s tým, že prepravované zásielky sú predmetom poštového tajomstva. 

Mesto je povinné v zmysle § 10 zákona č. 324/2011 Z.z. o poštových službách a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v platnom znení zachovávať o poštovom tajomstve, s ktorým 
príde pri plnení tejto zmluvy do styku, mlčanlivosť a zabrániť, aby sa s ním oboznámila iná 
osoba. 

 
5. Mesto je v zmysle zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov v platnom znení 

povinné zachovávať mlčanlivosť o informáciách a údajoch, na ktoré sa vzťahuje ochrana 
osobných údajov a s ktorými príde pri plnení tejto zmluvy do styku.  
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6. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú, že budú chrániť a utajovať pred tretími osobami  
informácie a skutočnosti tvoriace obchodné tajomstvo a informácie označené ako dôverné, 
ktoré boli vzájomne stranami poskytnuté v rámci obchodného styku.  

 
7. Obchodné tajomstvo tvoria všetky skutočnosti a informácie obchodnej, výrobnej alebo 

technickej povahy, výsledky výskumu súvisiace so zmluvnými stranami, a bez ohľadu na to, či 
majú skutočnú alebo aspoň potenciálnu materiálnu či nemateriálnu hodnotu, pokiaľ nie sú v 
príslušných obchodných kruhoch úplne bežne dostupné alebo nejde o skutočnosti všeobecne 
známe. 

8. Dôvernými informáciami sú najmä podklady, údaje a informácie, ktoré sú označené za 
dôverné alebo ktoré na základe svojej povahy možno považovať za dôverné. Dôvernými 
informáciami nie sú informácie, ktoré boli jednej zmluvnej strane preukázateľne známe už 
pred ich obdržaním od druhej zmluvnej strany alebo ktoré získala od tretej osoby a neboli 
označené ako dôverné alebo ich získala vlastnou činnosťou. 

 
9. Pokiaľ si strany pri obchodnom styku vzájomne poskytnú informácie tvoriace obchodné 

tajomstvo alebo sú označené ako dôverné, nesmie strana, ktorej boli tieto informácie 
poskytnuté, ich prezradiť tretej osobe ani ich použiť v rozpore s ich účelom pre svoje potreby.  
Povinnosť považovať informácie za dôverné alebo za predmet obchodného tajomstva sa 
nevzťahuje na informácie, ktoré sú, alebo sa stávajú informáciami verejne dostupnými inak 
než tým, že jedna zo zmluvných strán porušila ustanovenia tohto článku.  

 
10. Záväzok ochrany utajenia poštového tajomstva, osobných údajov, obchodného 

tajomstva, dôverných informácií trvá aj po skončení platnosti tejto zmluvy. 
 
11. Za porušenie tejto zmluvy sa nepovažuje sprístupnenie informácií, ktoré je zmluvná strana 

povinná oznámiť zo zákona, na základe rozhodnutia príslušného súdu alebo iného štátneho 
orgánu alebo orgánu verejne správy. 

 
 

 
Čl. V. 

Platnosť zmluvy 
 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je 

povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v platnom znení.  

 
2. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a 

príloh bude Poštou zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“).  Register je 
verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v 
elektronickej podobe.  

 
3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a 

príloh bude Mestom zverejnená  webovom sídle Mesta.   
 
4. Zverejnenie zmluvy podľa tohto článku sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 

obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 
odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie.  

 
5.  Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia. Zmluvné strany sa 

zaväzujú oznámiť druhej zmluvnej strane deň zverejnenia zmluvy. Táto zmluva sa uzatvára na 
dobu neurčitú. 
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6. V prípade ak niektorá zo zmluvných strán poruší svoje povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy 
a nesplní ich ani v primeranej lehote po tom, ako ju druhá zmluvná strana na porušenie 
zmluvných povinností písomne upozorní, môže dotknutá zmluvná strana od tejto zmluvy 
odstúpiť.  

 

7. Každá zmluvná strana môže túto dohodu ukončiť písomnou výpoveďou s výpovednou lehotou 
3 mesiace, pričom výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

 

8. Povinnosť doručiť odstúpenie od zmluvy alebo výpoveď tejto zmluvy podľa tohto článku sa 
považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od zmluvy alebo 
výpovede tejto zmluvy alebo odmietnutím takúto písomnosť prevziať. Ak sa v prípade 
doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od 
zmluvy alebo výpoveďou zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za 
doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručovanie 
v mieste uvedenom v sídle zmluvnej strany uvedenom v  tejto zmluve).  

9.  Zmluvné strany môžu platnosť tejto zmluvy  ukončiť vzájomnou dohodou. 

 
  

Čl. VI. 
Záverečné ustanovenia 

 

1.   Zmluvu možno zmeniť alebo doplniť iba na základe vzájomného súhlasu zmluvných strán 
písomnou formou.  

 
2.   Zmluvné strany sa dohodli, že ďalšie vzťahy touto zmluvou neupravené sa budú riadiť 

príslušnými všeobecnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a zákona č. 324/2011 Z.z. o 
poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.  

 
3. Ak niektoré ustanovenia tejto dohody stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr 

stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných 
ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo  najviac približuje zmyslu a účelu tejto dohody. 

 
4. Zmluva je vyhotovená v šiestich vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť originálu. Každá 

zmluvná strana obdrží po tri exempláre. 
 
5 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto dohody zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 
         za  Mesto:                                                                 za Poštu:          
                          

V ......................... dňa ..............                                V ......................... dňa ..............                                                      
                  
 
 
____________________________                                     __________________________ 
           PaedDr. Ján Pavlík                Ing. Michal Lieskovský                                                                                                       
                  primátor riaditeľ financií a správy majetku                                                  
           Mesto Ružomberok               Slovenská pošta, a. s.  
             
                                                                                       
             ____________________________  

                     Ing. Róbert Gálik, MBA 
        riaditeľ úseku prevádzky 
          Slovenská pošta, a. s. 
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